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1 Цель и задачи освоения дисциплины (модуля)

Целью освоения дисциплины (модуля) является  формирование у студентов достаточно свободного, нормативно правильного и функционально адекватного владения коммуникативными умениями говорения, аудирования, чтения и письма во всех видах речевой деятельности, с учетом национально-культурной специфики речевого поведения носителей языка, на основе требований, предъявляемых ФГОС по данному направлению подготовки, обеспечивающих формирование общекультурных и профессиональных компетенций выпускников, направленных на формирование навыков межкультурного взаимодействия.

Задачами освоения дисциплины (модуля) являются:

· формирование и развитие у студента свободного, нормативно правильного и функционально адекватного владения коммуникативными умениями говорения, аудирования, чтения и письма, связанными с восприятием и порождением дискурса;

· формирование и развитие у студента свободного, нормативно правильного и функционально адекватного владения коммуникативными умениями говорения и аудирования, связанными с интеракцией (диалогическое общение);

· формирование и развитие у студента свободного, нормативно правильного и функционально адекватного владения коммуникативными умениями говорения, аудирования, чтения и письма, связанными с медиацией (перевод, интерпретация);

· формирование и развитие у студента свободного, нормативно правильного и функционально адекватного владения коммуникативными умениями говорения, аудирования, чтения и письма с учетом национально-культурной специфики речевого поведения жителей страны изучаемого языка;

· формирование у студента умения самостоятельно работать над языком;

· формирование у студента умения самостоятельно анализировать языковой материал, изучать и систематизировать информацию и применять результаты такого анализа в собственных исследованиях, в том числе для осуществления научной деятельности в иноязычной среде;

· формирование у студента представления о языковых и национально-культурных особенностях лексического, семантического, грамматического, прагматического и дискурсивного уровней устной и письменной речи, о культуре речи и речевом этикете страны изучаемого языка;

· формирование умения выявлять способы выражения фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации в тексте, анализировать языковую и композиционную специфику текстов разных функциональных стилей современного языка;

· формирование системы знаний о культуре, традициях и обычаях страны изучаемого языка.

2 Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной образовательной программы

Дисциплина (модуль) относится к базовой части основной профессиональной образовательной программы.

Дисциплина (модуль) изучается во 2,3,4,5,6 семестрах. 
3 Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми результатами освоения основной профессиональной образовательной программы (формируемыми компетенциями), установленными в общей характеристике основной профессиональной образовательной программы, приведён ниже.

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен:
Знать: 
1) 1) основные фонетические, лексические, грамматические, словообразовательные явления и закономерности функционирования иностранного языка и его функциональных разновидностей (код компетенции - ОПК-3);

2) систему общечеловеческих ценностей и ценностно-смысловые ориентации различных социальных, национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп, социокультурные и лингвострановедческие реалии, ценностные ориентации иноязычного общества (код компетенции - ОПК-4); 

3) способы выражения мыслей с целью выделения релевантной информации, формулировки своей точки зрения в устной и в письменной речи (код компетенции - ОПК-7); 

4) основные коммуникативные грамматические структуры, наиболее употребительные в устной и письменной речи, стилистические характеристики текстов (код компетенции - ОПК-8);

5) историю, культуру, географию, экономическую и политическую ситуацию в странах изучаемого языка, т.е. обладать необходимыми контекстными знаниями, позволяющими преодолевать влияние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся условиям при контакте с представителями различных культур (код компетенции - ОПК-9);

6) значения реплик-клише речевого этикета, отражающих особенности культуры страны/стран изучаемого языка, а также социокультурную специфику страны/стран изучаемого языка, языковые средства и правила речевого и неречевого поведения в соответствии со сферой общения и социальным статусом партнера (код компетенции - ОПК-10);

7) основы составления резюме, а также его оформление с использованием информационных технологий (код компетенции - ОПК-18).

Уметь: 
1) свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства и этикетные формулы с целью выделения релевантной информации, как в устной, так и в письменной речи; адаптироваться к изменяющимся условиям при контакте с представителями культуры страны изучаемого языка (и не только) в различных ситуациях общения и осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения (код компетенции - ОПК-3); 

2) правильно интерпретировать и использовать социокультурные и лингвострановедческие реалии иноязычного общества (код компетенции - ОПК-4);

3) выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации, как в устной, так и в письменной речи, формулировать свою точку зрения относительно рассматриваемой проблемы (код компетенции - ОПК-7);

4) адекватно реализовывать коммуникативные намерения с соблюдением требований регистров официального и неофициального общения, отбирать языковые и речевые средства для реализации коммуникативного намерения, адекватные коммуникативной ситуации с соблюдением требований регистров официального и неофициального общения  (код компетенции - ОПК-8);

5) дискурсивно использовать контекстные знания, отражающие социально-культурные нормы иноязычного социума, эквивалентно и адекватно передавать содержание исходного  текста в общей и профессиональной сферах общения средствами языка перевода с учетом межкультурных различий (местная специфика, стандарты поведения, система ценностей и т.д.)  (код компетенции - ОПК-9);

6) вести диалог этикетного характера, свободно выражая свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства и этикетные формулы с целью соблюдения норм вежливости, принятых в стране изучаемого языка, а также адаптировать их по мере изменения стиля коммуникации; распознавать, понимать и анализировать речевое и неречевое поведение партнера по коммуникации в соответствии с национально-культурной спецификой и соблюдать речевые нормы и правила поведения, принятые в странах изучаемого языка (код компетенции - ОПК-10); 

7) составлять резюме (код компетенции - ОПК-18).

Владеть: 
1) свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства и этикетные формулы с целью выделения релевантной информации, как в устной, так и в письменной речи, адаптироваться к изменяющимся условиям при контакте с представителями культуры страны изучаемого языка (и не только) в различных ситуациях общения и осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения (код компетенции - ОПК- 3);

2) правильно интерпретировать и использовать социокультурные и лингвострановедческие реалии иноязычного общества (код компетенции - ОПК-4);

3) выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации, как в устной, так и в письменной речи, формулировать свою точку зрения относительно рассматриваемой проблемы (код компетенции - ОПК-7); 

4) адекватно реализовывать коммуникативные намерения с соблюдением требований регистров официального и неофициального общения, отбирать языковые и речевые средства для реализации коммуникативного намерения, адекватные коммуникативной ситуации с соблюдением требований регистров официального и неофициального общения (код компетенции - ОПК-8);

5) дискурсивно использовать контекстные знания, отражающие социально-культурные нормы иноязычного социума, эквивалентно и адекватно передавать содержание исходного  текста в общей и профессиональной сферах общения средствами языка перевода с учетом межкультурных различий (местная специфика, стандарты поведения, система ценностей и т.д.)    (код компетенции - ОПК-9); 

6) вести диалог этикетного характера, свободно выражая свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства и этикетные формулы с целью соблюдения норм вежливости, принятых в стране изучаемого языка, а также адаптировать их по мере изменения стиля коммуникации (код компетенции - ОПК-10);

7) составлять резюме (код компетенции - ОПК-18).

Полные наименования компетенций представлены в общей характеристике основной профессиональной образовательной программы.

4 Объем и содержание дисциплины (модуля)
4.1 Объем дисциплины (модуля), объем контактной и самостоятельной работы обучающегося при освоении дисциплины (модуля), формы промежуточной аттестации по дисциплине (модулю)
	Номер семестра
	Формы промежуточной аттестации
	Общий объем в зачетных единицах
	Общий объем в академических часах
	Объем контактной работы

в академических часах
	Объем самостоятельной работы в академических часах

	
	
	
	
	Лекционные занятия
	Практические (семинарские) занятия
	Лабораторные работы
	Клинические практические занятия
	Консультации
	Промежуточная аттестация
	

	Очная форма обучения

	2
	ДЗ
	6
	216
	-
	112
	-
	-
	0
	0,25
	103,75

	3
	Э
	5
	180
	-
	96
	-
	-
	2
	0,25
	81,75

	4
	Э
	5
	180
	-
	80
	-
	-
	2
	0,25
	97,75

	5
	ДЗ
	5
	180
	-
	80
	-
	-
	0
	0,25
	99,75

	6
	ДЗ
	7
	252
	-
	96
	-
	-
	0
	0,25
	155,75

	Итого
	-
	28
	1008
	-
	464
	-
	-
	4
	1,25
	538,75

	Заочная форма обучения

	2
	ДЗ
	6
	216
	-
	20
	-
	-
	0
	0,25
	195,75

	3
	Э
	5
	180
	-
	22
	-
	-
	2
	0,25
	155,75

	4
	Э
	5
	180
	-
	14
	-
	-
	2
	0,25
	163,75

	5
	ДЗ
	5
	180
	-
	14
	-
	-
	0
	0,25
	165,75

	6
	ДЗ
	7
	252
	-
	16
	-
	-
	0
	0,25
	235,75

	Итого
	-
	28
	1008
	-
	86
	
	-
	4
	1,25
	916,75


Условные сокращения: Э – экзамен, ДЗ – дифференцированный зачет (зачет с оценкой).
4.2 Содержание лекционных занятий

Занятия указанного типа не предусмотрены основной профессиональной образовательной программой.
4.3 Содержание практических (семинарских) занятий
В соответствии со спецификой дисциплины на каждом практическом занятии в той или иной мере изучаются все разделы дисциплины, т.к. имеют место разнообразие форм речевой деятельности, дискурсивных способов выражения информации, присутствует работа с текстом.

1. Языковые характеристики и национально-культурная специфика изучаемого языка, орфографическая, орфоэпическая, лексическая, грамматическая и стилистическая нормы иностранного языка:

1.1 Лексический аспект устной и письменной речи, подготовленной и неподготовленной речи, официальной и неофициальной речи.
1.2 Семантический аспект устной и письменной речи, подготовленной и неподготовленной речи, официальной и неофициальной речи.
1.3 Грамматический аспект устной и письменной речи, подготовленной и неподготовленной речи, официальной и неофициальной речи.
1.4 Прагматический аспект устной и письменной речи, подготовленной и неподготовленной речи, официальной и неофициальной речи.
1.5 Дискурсивный аспект устной и письменной речи, подготовленной и неподготовленной речи, официальной и неофициальной речи.
2. Развитие общей и коммуникативной (лингвистической, социокультурной, прагматической) компетенций применительно ко всем видам коммуникативной деятельности в различных сферах речевой коммуникации.

3. Дискурсивные способы выражения фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации в иноязычном тексте. Дискурсивная структура и языковая организация функционально-стилевых разновидностей текста:

· художественного

· газетно-публицистического

· научного

· делового.

4. Основные речевые формы высказывания: повествование, описание, рассуждение; монолог, диалог, полилог.

5. Лингвостилистический анализ текста:

· художественного

· научно-популярного

· газетно-публицистического.

6. Языковая, эстетическая, культурологическая интерпретация текста:

· художественного

· газетно-публицистического.

7. Культура речи, речевой этикет.

Очная форма обучения
	№

п/п
	Темы практических (семинарских) занятий

	2 семестр

	1
	Биография и жизнеописание

	2
	Дом, квартира

	3
	Город, транспорт

	4
	Повседневная жизнь

	5
	Праздники и традиции

	3 семестр 

	6
	Еда и напитки

	7
	Переезд и мебель

	8
	Мода и одежда

	9
	Учеба и карьера

	10
	Страны и люди

	4 семестр

	11
	Спорт и здоровый образ жизни

	12
	Выбор профессии

	13
	Юмор, веселье, хобби

	14
	Политика и история

	15
	Иностранные языки

	5 семестр

	16
	Традиции страны изучаемого языка

	17
	Здоровье

	18
	Эмоции и люди

	19
	Университет и дальнейшее образование

	20
	Политическая система. Европейский союз. 

	6 семестр

	21
	Искусство и культура: литература

	22
	Искусство и культура: кино и театр

	23
	Искусство и культура: телевидение и СМИ

	24
	Искусство и культура: музыка и танец

	25
	Компьютер, интернет, социальные сети


Заочная форма обучения
	№

п/п
	Темы практических (семинарских) занятий

	2 семестр

	1
	Биография и жизнеописание

	2
	Дом, квартира

	3
	Город, транспорт

	4
	Повседневная жизнь

	5
	Праздники и традиции

	3 семестр 

	6
	Еда и напитки

	7
	Переезд и мебель

	8
	Мода и одежда

	9
	Учеба и карьера

	10
	Страны и люди

	4 семестр

	11
	Спорт и здоровый образ жизни

	12
	Выбор профессии

	13
	Юмор, веселье, хобби

	14
	Политика и история

	15
	Иностранные языки

	5 семестр

	16
	Традиции страны изучаемого языка

	17
	Здоровье

	18
	Эмоции и люди

	19
	Университет и дальнейшее образование

	20
	Политическая система. Европейский союз. 

	6 семестр

	21
	Искусство и культура: литература

	22
	Искусство и культура: кино и театр

	23
	Искусство и культура: телевидение и СМИ

	24
	Искусство и культура: музыка и танец

	25
	Компьютер, интернет, социальные сети


4.4 Содержание лабораторных работ

Занятия указанного типа не предусмотрены основной профессиональной образовательной программой.
4.5 Содержание клинических практических занятий

Занятия указанного типа не предусмотрены основной профессиональной образовательной программой.
4.6 Содержание самостоятельной работы обучающегося

Очная форма обучения
	№

п/п
	Виды и формы самостоятельной работы

	2 семестр 

	1
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	2
	Выполнение письменных заданий

	3
	Выполнение проектов по темам «Биография», «Дом, жилище», «Выходные дни, хобби, досуг, праздники»

	4
	Подготовка докладов

	5
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	3 семестр 

	

	6
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	7
	Выполнение письменных заданий

	8
	Выполнение проектов по темам «Еда и напитки», «Переезд», «Мода и одежда», «Учеба и карьера», «Страны и люди»

	9
	Подготовка докладов

	10
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	4 семестр

	11
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	12
	Подготовка докладов

	13
	Выполнение проектов

	14
	Выполнение письменных заданий

	15
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	5 семестр

	16
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	17
	Подготовка докладов

	18
	Выполнение письменных заданий

	19
	Выполнение проектов

	20
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	6 семестр

	21
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	22
	Подготовка докладов

	23
	Выполнение проектов

	24
	Выполнение письменных заданий

	25
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение


Заочная форма обучения
	№

п/п
	Виды и формы самостоятельной работы

	2 семестр 

	1
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	2
	Выполнение письменных заданий

	3
	Выполнение проектов по темам «Биография», «Дом, жилище», «Выходные дни, хобби, досуг, праздники»

	4
	Подготовка докладов

	5
	Выполнение контрольно-курсовой работы

	6
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	3 семестр 

	7
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	8
	Выполнение письменных заданий

	9
	Выполнение проектов по темам «Еда и напитки», «Переезд», «Мода и одежда», «Учеба и карьера», «Страны и люди»

	10
	Подготовка докладов

	11
	Выполнение контрольно-курсовой работы

	12
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	4 семестр

	13
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	14
	Подготовка докладов

	15
	Выполнение проектов

	16
	Выполнение письменных заданий

	17
	Выполнение контрольно-курсовой работы

	18
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	5 семестр

	19
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	20
	Подготовка докладов

	21
	Выполнение письменных заданий

	22
	Выполнение проектов

	23
	Выполнение контрольно-курсовой работы

	24
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	6 семестр

	25
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	26
	Подготовка докладов

	27
	Выполнение проектов

	28
	Выполнение письменных заданий

	29
	Выполнение контрольно-курсовой работы

	30
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение


5 Система формирования оценки результатов обучения по дисциплине (модулю) в рамках текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающегося

Очная форма обучения 
	Мероприятия текущего контроля успеваемости 

и промежуточной аттестации обучающегося
	Максимальное количество баллов 

	2 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль


	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Подготовка докладов
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Выполнение проектов по темам «Биография», «Дом, жилище», «Выходные дни, хобби, досуг, праздники»
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Дифференцированный зачет 
	40 (100*)

	
	
	

	3 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль


	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение  занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Подготовка докладов
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Выполнение проектов по темам «Еда и напитки», «Переезд», «Мода и одежда», «Учеба и карьера», «Страны и люди»
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Экзамен 
	40 (100*)

	
	
	

	Мероприятия текущего контроля успеваемости 

и промежуточной аттестации обучающегося
	Максимальное количество баллов 

	4 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль


	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Подготовка докладов
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Выполнение проектов по темам: «Спорт и здоровый образ жизни», «Выбор профессии»,
«Юмор, веселье, хобби», «Политика и история», «Иностранные языки»
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Экзамен
	40 (100*)

	
	
	

	5 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль


	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение  занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Подготовка докладов
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Выполнение проектов по темам:  «Традиции страны изучаемого языка», «Здоровье», «Эмоции и люди», «Университет и дальнейшее образование», «Политическая система. Европейский союз»
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Дифференцированный зачет
	40 (100*)

	
	
	

	6 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль


	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение  занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Подготовка докладов
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение занятий
	10

	
	
	Работа на практических занятиях
	15

	
	
	Выполнение проектов по темам: «Искусство и культура: литература», «Искусство и культура: кино и театр», «Искусство и культура: телевидение и СМИ», «Искусство и культура: музыка и танец», «Компьютер, интернет, социальные сети»
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Дифференцированный зачет
	40 (100*)

	
	
	


* В случае отказа обучающегося от результатов текущего контроля успеваемости

Заочная форма обучения
	Мероприятия текущего контроля успеваемости 

и промежуточной аттестации обучающегося
	Максимальное количество баллов 

	2 семестр

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Посещение практических занятий
	10

	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	30

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	20

	
	
	

	
	
	

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Дифференцированный зачет
	40 (100*)

	
	
	

	3 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Посещение практических занятий
	10

	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	30

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	20

	
	
	

	
	
	

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Экзамен 
	40 (100*)

	
	
	

	4 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Посещение практических занятий
	10

	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	30

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	20

	
	
	

	
	
	

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Экзамен
	40 (100*)

	
	
	

	5 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Посещение практических занятий
	10

	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	30

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	20

	
	
	

	
	
	

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Дифференцированный зачет
	40 (100*)

	
	
	

	6 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Посещение практических занятий
	10

	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	30

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	20

	
	
	

	
	
	

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Дифференцированный зачет
	40 (100*)

	
	
	


* В случае отказа обучающегося от результатов текущего контроля успеваемости
Шкала соответствия оценок в стобалльной и академической системах оценивания результатов обучения по дисциплине (модулю)

	Система оценивания 

результатов обучения 
	Оценки

	Стобалльная система оценивания
	0 – 39
	40 – 60
	61 – 80
	81 – 100

	Академическая система оценивания 

(экзамен, дифференцированный зачет, защита курсового проекта, 

защита курсовой работы)
	Неудовлетворительно
	Удовлетворительно
	Хорошо
	Отлично

	Академическая система оценивания 

(зачет)
	Не зачтено
	Зачтено


6 Описание материально-технической базы (включая оборудование и технические средства обучения), необходимой для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю) 

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю) требуется аудитория, оснащенная доской для написания мелом/маркером, компьютером и колонками.
Для проведения самостоятельной работы обучающихся предназначена аудитория, оснащенная компьютерной техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду.

7 Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
7.1 Основная литература

1. Паремская, Д.А. Практическая грамматика (немецкий язык) : Учеб.пособие для вузов / Д.А.Паремская .— Минск : Вышэйш.шк., 2003 .— 350с. — Библиогр.в конце кн. — ISBN 985-06-0776-9 /в пер./ : 110.00. – 9 экз.
2. Попова, И. Н. Французский язык. Грамматика : практ. курс для вузов и фак. иностр. яз.: учебник для вузов / И. Н. Попова, Ж. А. Казакова .— 12-е изд., перераб. и доп. — М. : Нестор Академик, 2007 .— 480 c. — Парал.загл.на фр.яз. — ISBN 978-5-903262-08-3 : 156,56. – 20 экз. 

3.  Потушанская, Л. Л. Практический курс французского языка = Cours pratique de langue fracaise : учебник для ин-тов : в 2 ч. — М. : Мирта-Принт, 2010 .— ISBN 978-5-94770-018-3.Ч. 1 / Л. Л. Потушанская, И. А. Юдина, И. Д. Шкунаева .— 10-е изд., испр. и доп .— 2010 .— 298 c. — ISBN 978-5-94770-016-9 (ч. I) .- 10 экз. 

4. Тагиль, И. П. Грамматика немецкого языка в упражнениях. По новым правилам орфографии и пунктуации немецкого языка = Deutsche grammatik in Ubungen. Auf der Grundlage der neuen amtlichen Rechtschreibregeln / И. П. Тагиль .— 3-е изд., испр., перераб. и доп .— СПб. : КАРО, 2010 .— 376 с. — Парал. загл. на нем. — ISBN 978-5-9925-0005-9. – 21 экз.
5. Тагиль, И. П. Грамматика немецкого языка. По новым правилам орфографии и пунктуации немецкого языка 2006 года = Deutsche grammatik auf der Grundlage der neuen amtlicher Rechtschreibregeln 2006 / И. П. Тагиль .— 6-е изд., испр.,перераб.и доп .— СПб : Каро, 2010 .— 487 с. — Парал. загл. на нем. яз. — Библиогр.: с. 486 .— ISBN 978-5-9925-0258-9. – 11 экз.
6. Тагиль, И.П. Грамматика немецкого языка в упражнениях : По новым правилам орфографии и пунктуации нем.языка / И.П.Тагиль .— 2-изд.,испр.,перераб.и доп. — СПб. : Каро, 2003 .— 240с. — ISBN 5-89815-152-4 : 75.00. – 10 экз.
7. Miquel, C. Vocabulaire progressif du français : avec 250 exercices / C. Miquel .— Paris : CLE international, 2010 .— 192 p. : il. — (Niveau avancé) .— 
10 экз.

7.2 Дополнительная литература
1. Aufderstraße, H. Delfin. Zeichnungen von Frauke Fährmann : Lehrwerk für Deutsche als Fremdsprache : Lehrbuch+Arbeitsbuch dreibädige ausgabe / H. Aufderstraße, J. Müller, T. Storz .— Ismaning : Hueber Verlag, 2007-2009 Teil 1: Lektionen 1-7 : Niveau А1 .— 2009 .— 148 S. : Abb + 1 опт.диск (CD ROM). – 6 экз.
2. Супрун, Н.И. Практический курс немецкого языка : учебник для вузов : в 2 ч. / Н.И. Супрун, Т. И. Кулигина, В. Шмальц .— М. : Ин. яз. : Оникс, 2006 .— (Deutsch als Fremdsprache) . Ч. 2 .— 2006 .— 560 с. : ил. — ISBN 5-94045-097-0 (Изд-во "Иностранный язык") .— ISBN 5-488-00219-7 (ООО Изд-во "Оникс"). – 25 экз.
3. Гандельман, В.А. Немецкий язык для гуманитарных вузов : учебник / В.А.Гандельман,А.Г.Катаева .— 2-е изд.,испр. — М. : Высш.шк., 2005 .— 303с. — Библиогр.в конце кн. — ISBN 5-06-003543-3 /в пер./ : 140,45. – 5 экз.
4. Aufderstraße, H. Delfin. Zeichnungen von Frauke Fährmann : Lehrwerk für Deutsche als Fremdsprache : Lehrbuch+Arbeitsbuch dreibädige ausgabe / H. Aufderstraße, J. Müller, T. Storz .— Ismaning : Hueber Verlag, 2007-2009. Teil 2: Lektionen 8-14 : Niveau А2 .— 2008 .— 336 S. : Abb + 1 опт. диск (CD ROM). – 6 экз.
5. Aufderstraße, H. Delfin. Zeichnungen von Frauke Fährmann : Lehrwerk für Deutsche als Fremdsprache : Lehrbuch+Arbeitsbuch dreibädige ausgabe / H. Aufderstraße, J. Müller, T. Storz .— Ismaning : Hueber Verlag, 2007-2009. Teil 3: Lektionen 15-20 : Niveau B1 .— 2007 .— 504 S. : Abb + 1 опт. диск (CD ROM). – 6 экз.
6. Auf neuen Wegen : Deutsch als Fremdsprache für die Millelstufe und Oberstufe / E.-M. Wilkop [и др.] .— Ismaning : Hueber Verlag, 2008 .— 280 S. — На нем. яз. — ISBN 978-3-19-001640-2. -6 экз.
7. Mittelpunkt C1. Deutsch als Fremdsprache fur Fortgeschrittene : Lehrbuch / A. Daniels [и др.] .— Stuttgart : Ernst Klett Sprachen, 2008 .— 183 S. : Abb. — На нем. яз. — ISBN 978-3-12-676610-4. -6 экз.
8. Mittelpunkt C1. Deutsch als Fremdsprache fur Fortgeschrittene : Arbeitsbuch / A. Daniels [и др.] .— Stuttgart : Ernst Klein Sprachen, 2008 .— 199 S. : Abb. + 1 опт. диск (CD ROM) .— На нем. яз. — ISBN 978-3-12-676611-1. – 6 экз.
9. Попова, И. Н. Аудиокурс французского языка : к учебнику для 1-го курса институтов и факультетов иностранных языков / И. Н. Попова, Ж. А. Казакова, Г. М. Ковальчук .— mp3; 5ч. 52мин. — mp3, 241 Mb .— М. : Nestor Академик, 2009 .— 1 опт.диск . 
10. Потушанская, Л. Л. Практический курс французского языка = Cours pratique de langue fracaise : учебник для ин-тов : в 2 ч. — М. : Мирта-Принт, 2010 .— ISBN 978-5-94770-018-3Ч. 2 / Л. Л. Потушанская, Г. М. Котова, И. Д. Шкунаева .— 8-е изд., испр. и доп .— 2010 .— 228 c. — ISBN 978-5-94770-017-6 (ч. II) . – 10 экз. 

11. Miquel, C. Vocabulaire progressif du français : avec 250 exercices / C. Miquel, A. Goliot-Lété .— Paris : CLE international, 2007 .— 190 p. : il. — (Niveau intermédiaire) .— На фр.яз. — ISBN 978-2-09-033872-0. – 10 экз.
12. Di Giura, M. Alors? Niveau A1 du CECR : méthode de français fondée sur l'approche par compétences / M. Di Giura, J.-C. Beacco .— Paris : Didier, 2007 .— 192 p. : ill + 1 опт. диск (CD ROM) .— На франц. яз. (6 экз.)
13. Di Giura, M. Alors? Niveau A2 du CECR : méthode de français fondée sur l'approche par compétences / M. Di Giura, J.-C. Beacco .— Paris : Didier, 2007 .— 224 p. : ill + 1 опт. диск (CD ROM) .— На франц. яз. (6 экз.)
14. Steele, R. Civilisation Progressive du français : avec 400 activités / R. Steele .— Paris : CLE international, 2009 .— 189 p. : il. — (Neveau intermédiaire) .— На франц.яз. (10 экз.) 

15. Di Giura, M. Alors? Niveau B1 : méthode de français fondée sur l'approche par compétences / M. Di Giura, J.-C. Beacco .— Paris : Didier, 2009 .— 220 p. : ill + 2 опт. диск (CD ROM+DVD ROM) — На франц. яз. (6 экз.) 

16. Иванова В.И., Зеленина Е.В. Методические указания к практическим занятиям студентов по дисциплине «Практический курс второго иностранного языка» Электронный ресурс кафедры.   
8 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины (модуля)
1. Информационный портал французской газеты La Tribune – www.latribune.fr

2. Информационный портал французской газеты Le Figaro - www.lefigaro.fr

3. Информационный портал французской газеты Le Monde – www.lemonde.fr

4. Информационный портал французской газеты Le Parisien– www.leparisienne.fr

5. Информационный портал французской газеты Les Echos– www.lesechos.fr

6. Информационный портал французской газеты L'Equipe  – www.lequipe.fr

7. Информационный портал французской газеты Liberation – www.liberation.fr

8. Информационный портал журнала Francite –  http://www.francite.ru
9. ЭБС IPRBooks универсальная базовая коллекция изданий.- интернет-ссылка для доступа к ЭБС: http://www.iprbookshop.ru/,  по паролю. - Загл. с экрана

10. ЭБС "Book.ru": электронная библиотека издательства "Кнорус". - интернет-ссылка для доступа к ЭБС: http://book.ru/,  по паролю. - Загл. с экрана.

9 Перечень информационных технологий, необходимых для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю)
9.1 Перечень необходимого ежегодно обновляемого лицензионного и свободно распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного производства 

1. Интернет-браузер Google Chrome/ Mozilla Firefox

2. Архиватор 7-zip (Россия) 

3. Антивирусное средство Dr. Web 
4. Программное обеспечение Линко v6.5 для лингафонного кабинета 
5. ABBY Lingvo x5 «20 языков» «Специальная версия» пакет из 15 лицензий.

6. Пакет офисных приложений «МойОфис».
9.2 Перечень необходимых современных профессиональных баз данных и информационных справочных систем

Современные профессиональные базы данных и информационные справочные системы не требуются.
